
  
 

 
OFFICE HOURS        HORARIO DE OFICINA      SACRAMENTS & CELEBRATIONS 
Saturday: 10 am - 6 pm        Sábado: 10am - 6pm                       Baptism: 3rd Saturday of the month at 1:00 pm 
Sunday: 9 am - 2 pm        Domingo: 9am - 2pm              Confessions: Saturday 5:30 pm  
Mon/Wed/Thurs/Fri:              Lun/Mier/Juv/Vier:       Marriage: Contact a Priest at least 6 months in advance 
9 am - 5 pm                       9 am - 5 pm        Anointing of the Sick: Please call the Rectory 
Tuesday: Closed          Martes: Cerrado       Sweet III, XV, XVI & Anniversaries: Please call the 
            Rectory for an appointment 
STAFF            Funerals and Wakes: Follow the guidelines of Funeral  
Fr. Cosme Fernandes                 Pastor        home or call the rectory for more information. 
Fr. Francis Luke           Chaplain - St. Barnabas Hospital                                                                                                                                 
            SACRAMENTOS Y CELEBRACIÓNES 
Sr. Georgina Maria          Director of Religious       Bautismo: 2do y 4to Sábados: 1:00 pm 
                                                   Education & Evangelization      Reconciliación: Sábados 5:30 pm 
Martha Rodriguez         Office Manager       Matrimonio: Ponerse en contacto con el Sacerdote 6  
Carmen Lozada          Receptionist                     Meses antes del Sacramento.   
Erving Vargas/Felix Gutierrez   Facility upkeep                                           Sacramento de los Enfermos: Favor de notificar a la  
Norma Solórzano          Archives        Rectoría para una cita. 
Karen Gonzalez          Youth Animator                            3 Años, Quinceñeras y Aniversarios: Llamar a la                                                                                                       
Delcia Soto                                 Housekeeping                                             Rectoría para una cita.  
                                                                                                                       Funerales y Velorios: Seguir las directivas de la funeraria 
Gladys Marin &          Trustees                                   o llame a la Rectoría para obtener más información 
Greg Pierce                                   
                                                                                                                                                           

SUNDAY MASSES                MISAS DOMINICALES                                             OUR PARISH   
9:30 am & 12:30 pm   Sábado:  6:00 pm  The Faith Community of St. Martin of Tours Roman Catholic 
                                 Domingo: 11:00 am                Church, in existence for over 100 years, with St. Martin, our 
         Patron Saint as our role model, has been a community of faith, 
WEEKDAY MASSES  MISAS DIARIAS   an instrument of peace, non-violence and justice in the  
Monday: 9:00 am - English Lunes: 9:00 am - Ingles                neighborhood. We’ve been a center of worship and  
Tuesday: No Mass  Martes: No Hay Misa   sacramental living and also a pastoral force in bringing the gos- 
Wednesday: 6:00 pm - Spanish Miércoles: 6:00 pm - Español           pel message to families, to our youth and to our neighbors. We  
Thursday: 6:00 pm - Spanish Jueves - 6:00 pm  - Español              endeavor to deepen our commitment to continue the mission of  
Friday: 9:00 am - Spanish               Viernes - 9:00 am - Español             Jesus Christ. We Strive to bring all to God through the teaching.   
Saturday: 9:00 am - English Sábado -  9:00 am - Ingles            
                      NEW PARISHIONERS /NUEVOS PARROQUIANOS 
EUCHARISTIC ADORATION / ADORACIÓN EUCHARISTA     Please register at the Rectory office during office hours. / Por  
Every First Friday of the month:      Cada Primer Viernes del Mes          favor, registrese en la oficina de la Rectoría durante la hora de  
9:30 AM - 9:00 PM                          9:30 AM - 9:00 PM                de la oficina.                                                                                                   
(7 pm-9 pm - Community         (7 pm-9 pm - Adoración, y predica  
Adoration in Spanish   comunitaria en Español ) 
                CRYING ROOM / CUARTO DE SONIDO 
                                                                                                                   Available inside the church. This sound-proof environment  
        ensures the silence required for a reverent Mass.  
MEETINGS / REUNIÓNES     The speakers inside allow full participation of each Mass. 
Youth Group: Friday, 6:00 PM     Please feel free to use this room.  
Circulo de Oración: Lunes, 7:00 PM    El cuarto a prueba de sonido asegura á silencio necesario para la  
Ultreya de San Martín: Jueves 7:00 PM     misa. Losaltavoces interiors permiten la plena participación. 
Sagrado Corazón: Primer Domingo del Mes: 12:30 PM  No dude en utilizer cada vez que su niño se pone inquieto. 
Hijas de María: Ultimo Domingo del Mes: 12:30 PM          

  

act: Tel: (718) 295-0913, (718 ) 295-2159  Fax: (718) 295-2344  Email:                 
ststssssssgttsrstststsststststsrsmarstmnoftourspatish@yahoo.com 
Contact: Tel:  (718)295-0913,   (718) 295-2159    Fax (718) 295-2344  Email:stmartinoftoursparish@yahoo.com                     

 
CHURCH OF SAINT 
MARTIN OF TOURS 

IGLESIA SAN MARTÍN DE 
TOURS 

 
664 GROTE STREET 

BRONX, NY 10457 

                   

       MartinofTours Bronx 
www.stmartinoftoursbronx.org 
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Saturday, January 25, 2020  St. Paul Apostle 
6:00 PM -  Por los Jovenes 
Sunday, January 26, 2020 

9:30 AM +Rosa Hernandez - (Jose & Adrian)  
                +Silverio & Giovanna Conte - (Daughter Assunta 
                   Mazzella) 
11:00 AM  MISA AL DIVINO NIÑO JESÚS 
                   Por el Eterno Descanso de Juan Ramos - 5 
                   Años d Fallecido - (Mirta y Familia) 
                   Misa al Sagrado Corazón de Jesús por la 
                   Salud de Yolanda Jacobo - (Nieto Jorge 
                   Fernandez) 
                   Por el Eterno Descanso de Washington Carrera  
                   por su Cumpleaños y memoria - 3 años de 
                   Fallecido - (Hijas y Familia)                   
12:30 PM - For the Souls Departed - (Fr. Francis Luke) 
Monday, January 27, 2020 St. Angela Merici 
9:00 AM - Por los Obispos y Sacerdotes 
Tuesday, January 28, 2020 St. Thomas Aquinas 
9:00 AM - NO MASS / NO MAY MISA 
Wednesday, January 29, 2020  
6:00 PM - Por las Parejas Casadas 
Thursday, January 30, 2020  
6:00 PM  Por el Santo Papa Francisco 
Friday, January 31, 2020  St. John Bosco 
9:00 AM  For the Holy Father, Pope Francis  
Saturday, February 1, 2020  
9:00 AM  For the Deceased of our parish 
 

MASS BOOK 2020 
If you are planning to offer Masses for your intentions, 
please reserve a spot in advance. Each Mass Stipend is 
$15.00. Also, if you are planning special events like Sweet 
16th, Weddings or Anniversaries, please try not to come at 
the last minute.  

 
      
 

 

 

REASONS TO BE REGISTERED IN THE  
PARISH 

• Helps support the Church. 
• Proves that you are a practicing Catholic. 
• Helps to obtain certificates, release letters, job employ-

ment references, Immigration letters or any other docu-
ments needed from the Church. 

• Helps get Certificate of eligibility to be a Godfather 
and Godmother. 

• Enables you to have your children registered in our 
Religious Education Program (RE– CCD) for their Re-
ligious Education. 

• Gives you a sense of belonging to the Parish Family. 
 

Rosa Nuñez, Angelica De León, Yolanda 
Jacobo, Lydia Vargas, Blanca Martinez,  
Jose Arroyo, Andres Arroyo, Victoria  
Deltoro, Amelia Nazario, Grace Pinales,  

                       Leobaldo Dircio, Lucille Claps, 
     

SPIRITUAL THOUGHT OF THE WEEK 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TAX RETURN INFORMATION 
Registered Parishioners who require a contribution letters 
who tax purposes, may obtain by calling the office (718) 
295-0913. 

 
 

MASS FOR THE VIRGIN OF SUYAPA 
St. Martin of Tours cordially invites you to the Mass for the 
Virgin of Suyapa Patron of Honduras next Sunday Febru-
ary 2, 2020 at 2:00 PM. Afterwards there will be a gather-
ing in the gym.  
 

Readings for the week of January 26, 

2020 
Sunday:   Is 8:23—9:3/Ps 27:1, 4, 13-14 [1a]/1 Cor 1:10-13, 17/ 
                 Mt 4:12-23 or 4:12-17 
Monday:   2 Sm 5:1-7, 10/Ps 89:20, 21-22, 25-26 [25a]/ 
                 Mk 3:22-30 
Tuesday: 2 Sm 6:12b-15, 17-19/Ps 24:7, 8, 9, 10 [8]/Mk 3:31-35 
Wednesday: 2 Sm 7:4-17/Ps 89: 4-5, 27-28, 29-30 [29a]/Mk 4:1- 
                     20 
Thursday:  2 Sm 7:18-19, 24-29/Ps 132:1-2, 3-5, 11, 12, 13-14 [ 
                   Lk 1:32b]/Mk 4:21-25 
Friday: 2 Sm 11:1-4a, 5-10a, 13-17/Ps 51:3-4, 5-6a, 6bcd-7, 10- 
               11 [cf. 3a]/Mk 4:26-34 
Saturday:  2 Sm 12:1-7a, 10-17/Ps 51:12-13, 14-15, 16-17 [12a]/ 
                  Mk 4:35-41 
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RAZONES PARA REGISTRARSE EN LA    

PARROQUIA 

• Ayuda al sostenimiento de la Iglesia. 
• Prueba que usted es practicante católico.  
• Ayuda a obtener certificados, cartas de liberación,  
      referencia para cartas de empleo, cartas de inmigración                    
      o cualquier otro documento necesario de la iglesia. 
• Ayuda para obtener certificado de eligibilidad de   

Padrino/ Madrina.  
• Le permite a usted o los miembros de su familia ser 

elegibles para cualquiera de los Sacramentos. 
• Le permite tener a sus hijos inscritos en nuestro      

programa de Educación Religiosa para su formación   
religiosa. 

• Darle un sentido de pertenencia a la Familia           
Parroquial. 

 

FLOCKNOTE 
Manténgase al día con las últimas noticias y alertas de 
emergencia de la parroquia. Para conectarse, envíe un 
mensaje de texto con 250 P al número 84576. Además, 
puede completar la información de su teléfono celular en 
la entrada de la Iglesia. Puede cancelar en cualquier mo-
mento. Por favor, actualice su número de teléfono celular 
para que tengamos la información actual en la red de flo-
cknote. 

 

Información para los Taxes 

(Impuestos) 
Los feligreses que requieren la carta de contibuciónes 
para los Taxes, por favor, llame a la rectoría a (718) 
295-0913. 
 

ENCUENTRO DE PAREJAS 
“La pareja que ora unida siempre se mantendrá unida. 
Invitación de Parejas casadas, no casadas, parejas de 
novios: “Los esperamos la Reunión: El Sábado, 25 
de Enero del 2020 a las 7:00 PM en la Capilla.  

LA TIENDITA DE SAN MARTÍN 
Tenemos una variedad de rosarios, libros, velas, es-
tatuas de los santos, y estampillas religiosas etc! Cu-
ando compran en nuestra tienda estan colaborando con 
la parroquia. Gracias por su apoyo. 
 

  REFLECION ESPIRITUAL 

 

 

 

 

 

 

 

EL Rayito de Luz esta disponible para el mes de Fe-

brero del 2020. 

 

LIBRO DE MISAS 2020  - Si usted ha planeado 

ofrecer Misas por sus intenciónes, para los viven o los di-
funtos, por favor, ven a la rectoría para apuntarlas con anti-
cipación. El estipendo de cada intención es $15 dólares. 
También quienes han planeado eventos especiales como 
bendición de tres años, celebración de XV o XVI años, bo-
das y aniversarios, por favor eviten pedir las misas a última 
hora.  

 

TALLERES DE ORACIÓN Y VIDA 

Iglesia San Martín de Tours te invita a tomar en serio a 
Dios, y participar de los: Talleres de Oración y Vida. Al 
participar, veras tu vida transformada y tu relación con los-
demás, recuperaras la alegría de la vida. 

“Aprender a Orar, para que aprendas a vivir” 

Fecha : Miercóles 29 de Enero del 2020 

Lugar: 664 Grote Street  Bronx, NY 10457 

Hora; 7:00 PM a 9:00 PM en la Capilla. 

 

MISA PARA LA VIRGEN DE SUYAPA  

San Martín de Tours te invita a la Misa Solemne de la Vir-
gen de Suyapa Patrona de Honduras el Domingo 2 de Fe-

brero a las 2:00 PM en la Iglesia. Después habrá una con-
viencia en el Gimnasio.  
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